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� Ulteriori informazioni riguardanti il cavo 
di alimentazione seguono a pagina 20.



6/010-E

ENG.



7/010-E

ENG.



8/010-E

F



9/010-E

F



10/010-E

D



11/010-E

D

� Die folgenden Hinweise der elektrischen
Sicherheit Fortsetzung auf Seite 20.
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I � - La presa di corrente sul cavo di
alimentazione deve essere di
gomma, PVC o di un altro mate-
riale termoplastico con la stessa
resistenza meccanica, o deve
essere ricoperto con questo
materiale.

- Per la connessione di rete è
richiesto un cavo H07RN-F (VDE
0281 / VDE 0232) con la spina di
connessione ricoperta di gomma.

- La presa di rete, la spina e il cavo
devono essere protetti contro gli
spruzzi (~IPX4).

- Un cavo di estensione più lungo
di 2m deve avere una sezione
minima di 2x1.5 mm2 (VDE 0620).
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I MESSA IN MOTO E ARRESTO
ENG STARTING AND STOPPING

F MISE EN MARCHE ET ARRET
D ANLASSEN UND ANHALTEN
NL OPSTARTEN EN STOPPEN
E PUESTA EN MARCHA Y DETENCION
P ARRANQUE E PARADA
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